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 hrhwnhrhwnhrhwnhrhwn
the light

     0n00n00n00n0
am

   0n00n00n00n0
I

   rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

     Jwhm9Jwhm9Jwhm9Jwhm9
with them

  Llm Llm Llm Llm
spoke

  Nyd Nyd Nyd Nyd
now

     BwtBwtBwtBwt
again 1

    .1
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<you>
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do judge
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yet my Father

   Y4pn Y4pn Y4pn Y4pn
myself

      L9L9L9L9
concerning

      rm0wrm0wrm0wrm0w
and said

   (w4y   (w4y   (w4y   (w4y
Yeshua

  0n90n90n90n9
answered

     <wb0<wb0<wb0<wb0
your Father

 whwhwhwh
is

     0ky00ky00ky00ky0
where

  hlhlhlhl
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they said

    .8

1.   The story of the woman taken in adultery has never been in the original Peshitta.  The verse numbers in 
this chapter reflect the difference between the Western versions and the Aramaic Peshitta.

2.   Literally, ‘According to the flesh.’
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Ny9dyNy9dyNy9dyNy9dy
you known

   Yl Yl Yl Yl
me

   wl0wl0wl0wl0
if only

            Yb0lYb0lYb0lYb0l
my Father

  fw fw fw fw
nor

   Jwty9dy Jwty9dy Jwty9dy Jwty9dy
do you know
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neither
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LlmLlmLlmLlm
he spoke
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words
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these

    .9        JwtywhJwtywhJwtywhJwtywh
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you known
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also
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man

         fwfwfwfw
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in the temple
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he taught
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said
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come
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for
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not
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in your sins
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to come 1
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you

  Nyxk4m  Nyxk4m  Nyxk4m  Nyxk4m
are able

  f  f  f  f 
not

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

  0n00n00n00n0
I

  Lz0 Lz0 Lz0 Lz0
go

  0n0d0n0d0n0d0n0d
<I>

  0ky0d0ky0d0ky0d0ky0d
that where

      NmNmNmNm
from

   0n0w0n0w0n0w0n0w
and I

  Jwtn0  Jwtn0  Jwtn0  Jwtn0
are

   txtldtxtldtxtldtxtld
below

     NmNmNmNm
from

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0wrm0wrm0wrm0w
and he said

    .12
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    .14

Jwkyl9Jwkyl9Jwkyl9Jwkyl9
against you

  Yl Yl Yl Yl  ty0ty0ty0ty0 
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much
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to speak
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I should begin

1.   In verse 10, Maran Yeshua uses a wordplay between Mawtha (death) and Matha (to come).  Maran, of 
course, was referring to His upcoming death, as suspected by those who heard him (verse 11.)

2.   In Semitic thought, the phrase ‘Ena-na’ (I am) conveys a thought of eternal existence reserved only for 
God.  This naturally leads to the following question in verse 14.
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but
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I
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       YdwxlbYdwxlbYdwxlbYdwxlb
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does leave me
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and He

    .18
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  0n00n00n00n0
I

  db9db9db9db9
do

    hlhlhlhl
to Him

  rp4drp4drp4drp4d
that are pleasing

     MdmMdmMdmMdm
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you
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  0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
Yehudeans

  Jwnhl Jwnhl Jwnhl Jwnhl
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Yeshua
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and you will know
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you [are]

      YdymltYdymltYdymltYdymlt
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  ty0ryr4  ty0ryr4  ty0ryr4  ty0ryr4
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by my words

        Jwrtkt Jwrtkt Jwrtkt Jwrtkt 
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     h9rzh9rzh9rzh9rz
the seed

  hlhlhlhl
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  Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0
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    .22    JwkrrxnJwkrrxnJwkrrxnJwkrrxn
will set you free

  0rr40rr40rr40rr4
truth

  whwwhwwhwwhw
and that

  0rr40rr40rr40rr4
the truth
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has been served
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to anyone
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bondage
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said

    .23    0r0x0r0x0r0x0r0x  Ynb Ynb Ynb Ynb
free men
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that you will be
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you
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do say

   0nky00nky00nky00nky0
how

      NlNlNlNl
by us

     db9ddb9ddb9ddb9d
who commits

     NmlkdNmlkdNmlkdNmlkd
that anyone

  Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

  0n00n00n00n0
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  rm0  rm0  rm0  rm0
say

            Nym0Nym0Nym0Nym0
truly

   Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
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   (w4y  (w4y  (w4y  (w4y
Yeshua

     Jwhl Jwhl Jwhl Jwhl 
to them
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0wqm0wqm0wqm0wqm
does remain

  f   f   f   f 
not

  0db9w0db9w0db9w0db9w
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    .24     Fy=xdFy=xdFy=xdFy=xd
of sin

  whwhwhwh
is

  hdb9hdb9hdb9hdb9
the servant

  Fy=x  Fy=x  Fy=x  Fy=x 
sin

 whwhwhwh
<he>

   J0  J0  J0  J0
if

     .25     0wqm0wqm0wqm0wqm
remains

      Ml9lMl9lMl9lMl9l
forever

   Nyd Nyd Nyd Nyd
but

   0rb0rb0rb0rb
the Son

      FybbFybbFybbFybb
in the house

      Ml9lMl9lMl9lMl9l
forever

0r0x0r0x0r0x0r0x  Ynb Ynb Ynb Ynb
free men

      JwwhtJwwhtJwwhtJwwht
you will be

   ty0ryr4ty0ryr4ty0ryr4ty0ryr4
truly

         JwkrrxnJwkrrxnJwkrrxnJwkrrxn
should free you

   0rbd0rbd0rbd0rbd
the Son

      LykhLykhLykhLykh
therefore

      Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

  Ny9b Ny9b Ny9b Ny9b
seek

  f0  f0  f0  f0
but

  Mhrb0d Mhrb0d Mhrb0d Mhrb0d
of Awraham

     Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you [are]

  h9rzdh9rzdh9rzdh9rzd
that the seed

  0n00n00n00n0
I

  (dy (dy (dy (dy
know

    .26

0n00n00n00n0
<I>

    .27    Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

            NyqpsNyqpsNyqpsNyqps
are open 1

   f  f  f  f 
not

   Ytlmld Ytlmld Ytlmld Ytlmld
to my word

      L=mL=mL=mL=m
because

  Ynl=qml  Ynl=qml  Ynl=qml  Ynl=qml 
to kill me

          MdmMdmMdmMdm
whatever

   Jwtn0w Jwtn0w Jwtn0w Jwtn0w
and <you>

   0n00n00n00n0
I

   Llmm   Llmm   Llmm   Llmm
speak

     Yb0Yb0Yb0Yb0
my Father

  twltwltwltwl
to

  tyzxdtyzxdtyzxdtyzxd
I have seen

  Mdm  Mdm  Mdm  Mdm 
what

wn9wn9wn9wn9
they answered

    .28    Jwtn0Jwtn0Jwtn0Jwtn0
you

  Nydb9 Nydb9 Nydb9 Nydb9
do

        Jwkwb0Jwkwb0Jwkwb0Jwkwb0
your father

   twltwltwltwl
with

     JwtyzxdJwtyzxdJwtyzxdJwtyzxd
you have seen

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

            JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

   rm0rm0rm0rm0
said

   whwhwhwh
is

  Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0
Awraham

            NlydNlydNlydNlyd
<ours>

     Jwb0Jwb0Jwb0Jwb0
our father

  hlhlhlhl
to him

  Nyrm0w  Nyrm0w  Nyrm0w  Nyrm0w 
and said

Nydb9Nydb9Nydb9Nydb9
you do

   Mhrb0d  Mhrb0d  Mhrb0d  Mhrb0d
of Awraham

   Yhwdb9 Yhwdb9 Yhwdb9 Yhwdb9
the deeds

   Mhrb0d Mhrb0d Mhrb0d Mhrb0d
of Awraham

  Jwtywh  Jwtywh  Jwtywh  Jwtywh
you are

  Yhwnb Yhwnb Yhwnb Yhwnb
sons

  wl0  wl0  wl0  wl0  
if

Ynl=qmlYnl=qmlYnl=qmlYnl=qml
to kill me

   Jwtn0  Jwtn0  Jwtn0  Jwtn0
you

   Ny9b Ny9b Ny9b Ny9b
seek

   0h0h0h0h
behold

   Nyd Nyd Nyd Nyd
but

   04h04h04h04h
now

    .29      Jwtywh  Jwtywh  Jwtywh  Jwtywh 
would

NmNmNmNm
from

   t9m4dt9m4dt9m4dt9m4d
which I heard

   0dy00dy00dy00dy0
that

    Jwkm9 Jwkm9 Jwkm9 Jwkm9
with you

   tllmtllmtllmtllm
spoke

      Fryr4dFryr4dFryr4dFryr4d
who truthfully

   0rbgl 0rbgl 0rbgl 0rbgl 
a man

 Nydb9Nydb9Nydb9Nydb9
do

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

    .30     db9db9db9db9
did do

  f  f  f  f 
not

  Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0
Awraham

   0dh0dh0dh0dh
this

  0hl0  0hl0  0hl0  0hl0  
God

      FwynzFwynzFwynzFwynz
fornication

      NmNmNmNm
from

   Nnx Nnx Nnx Nnx
we

            hlhlhlhl
to him

      Nyrm0Nyrm0Nyrm0Nyrm0
they said

       Jwkwb0dJwkwb0dJwkwb0dJwkwb0d
of your father

  0db90db90db90db9
the deeds

 Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0  
you

(w4y(w4y(w4y(w4y
Yeshua

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
said

    .31   0hl00hl00hl00hl0
God

   Nl Nl Nl Nl  ty0ty0ty0ty0
we have

   0b00b00b00b0
Father

   dxdxdxdx
one

        NywhNywhNywhNywh
did come to be

  f  f  f  f 
not

1.   Sapqin literally means ‘To empty.’  The phrase means ‘You do not empty yourselves to (make room for) 
my word.’



Peshitta Aramaic/English Interlinear New Testament    

5

The Preaching of Yukhanan NnxwydNnxwydNnxwydNnxwyd FwzwrkFwzwrkFwzwrkFwzwrk
Chapter: 8 X :0xxc

    NmNmNmNm
from

  rygrygrygryg
for

  0n00n00n00n0
I

   Yl   Yl   Yl   Yl
me

  Jwtywh Jwtywh Jwtywh Jwtywh
you would

  Nybxm Nybxm Nybxm Nybxm
love

        Jwkwb0Jwkwb0Jwkwb0Jwkwb0
your father

   0wh   0wh   0wh   0wh
were

  0hl0  0hl0  0hl0  0hl0
God

  wl0  wl0  wl0  wl0  
if

Y4pnY4pnY4pnY4pn  twbctwbctwbctwbc
my own will

        NmNmNmNm
from

  0wh0wh0wh0wh
<it is>

     fwfwfwfw
and not

  tyt0wtyt0wtyt0wtyt0w
and I have come

  tqpntqpntqpntqpn
have gone out

  0hl0    0hl0    0hl0    0hl0  
God

     f f f f 
not

  Ytlm Ytlm Ytlm Ytlm
my word

        0nm0nm0nm0nm
what [reason]

     L=mL=mL=mL=m
because of

    .32  Ynrd4Ynrd4Ynrd4Ynrd4
sent me

  whwhwhwh
He

  f0 f0 f0 f0
but

  tyt0tyt0tyt0tyt0
I have come

     YtlmYtlmYtlmYtlm
my word

  Ny9m4 Ny9m4 Ny9m4 Ny9m4
to hear

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

  Nyxk4m Nyxk4m Nyxk4m Nyxk4m
are able

  fd fd fd fd
not

     L9L9L9L9
because

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

   Ny9dwt4m    Ny9dwt4m    Ny9dwt4m    Ny9dwt4m 
do comprehend

  htgrwhtgrwhtgrwhtgrw
and the lusts

 Jwkyty0 Jwkyty0 Jwkyty0 Jwkyty0
are

    0crqlk00crqlk00crqlk00crqlk0
the accusing

   0b00b00b00b0
the father

     NmNmNmNm
from

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

    .33

L=qL=qL=qL=q
killed

  ty4rbty4rbty4rbty4rb
the beginning

     NmdNmdNmdNmd
who from

        whwhwhwh
<he>

  db9mldb9mldb9mldb9ml
to do

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

  Nybc Nybc Nybc Nybc
want

     Jwkwb0dJwkwb0dJwkwb0dJwkwb0d
of your father

          tyltyltyltyl
there is no

  0rr4d0rr4d0rr4d0rr4d
truth

     L=mL=mL=mL=m
because

        M0qM0qM0qM0q
he does stand

     ffff
not

  0rr4bw0rr4bw0rr4bw0rr4bw
and in truth

  whwhwhwh
he

  04n0  04n0  04n0  04n0  
men

L=mL=mL=mL=m
because

   Llmm Llmm Llmm Llmm
speaks

   whwhwhwh
he

   hlydhlydhlydhlyd
himself

        NmNmNmNm
from

     FwbdkFwbdkFwbdkFwbdk
a falsehood

     LlmmdLlmmdLlmmdLlmmd
he speaks

  Ytm0 Ytm0 Ytm0 Ytm0
when

  hbhbhbhb
in him

  0n00n00n00n0
I

  Llmm Llmm Llmm Llmm
speak

    0rr4d0rr4d0rr4d0rr4d
because truly

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  0n00n00n00n0
<I>

    .34  hwb0hwb0hwb0hwb0
its father

  P0 P0 P0 P0
even

  whwhwhwh
he [is]

  fgdd  fgdd  fgdd  fgdd 
a liar

 L9L9L9L9
concerning

  Yl Yl Yl Yl
me

        SkmSkmSkmSkm
rebukes

     JwknmJwknmJwknmJwknm
among you

  wnmwnmwnmwnm
who

    .35   Yl Yl Yl Yl
me

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

   Nynmyhm  Nynmyhm  Nynmyhm  Nynmyhm
do believe

  f  f  f  f 
not

NynmyhmNynmyhmNynmyhmNynmyhm
do believe

   f  f  f  f 
not

   0nml0nml0nml0nml
why

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

   0n00n00n00n0
I

   Llmm Llmm Llmm Llmm
speak

  0rr40rr40rr40rr4
the truth

  J0w  J0w  J0w  J0w 
and if

  Fy=x  Fy=x  Fy=x  Fy=x 
sin

     0hl0d0hl0d0hl0d0hl0d
of God

        fmfmfmfm
the words

  Yhwty0 Yhwty0 Yhwty0 Yhwty0
is

  0hl00hl00hl00hl0
God

     NmdNmdNmdNmd
who from

  Nm Nm Nm Nm
he

    .36    YlYlYlYl
me

  Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0   Jwtn0  
you

fdfdfdfd
not

      L=mL=mL=mL=m
because

   Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

    Ny9m4 Ny9m4 Ny9m4 Ny9m4
do hear

   f  f  f  f 
not

  Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
<you>

    0nh0nh0nh0nh
this

     L=mL=mL=mL=m
because of

  (m4  (m4  (m4  (m4 
hears

 hlhlhlhl
to him

     Nyrm0wNyrm0wNyrm0wNyrm0w
and said

  0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
the Yehudeans

  wn9wn9wn9wn9
answered

    .37   0hl00hl00hl00hl0
God

      NmNmNmNm
from

  Jwtywh  Jwtywh  Jwtywh  Jwtywh 
you are

      KlKlKlKl  ty0ty0ty0ty0
you have

  0wydw0wydw0wydw0wydw
and a devil

  tn0tn0tn0tn0
you [are]

  0yrm4d0yrm4d0yrm4d0yrm4d
that a Shamaritan

  Nnxn0 Nnxn0 Nnxn0 Nnxn0
we

  Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0
did say

  ryp4ryp4ryp4ryp4
well

  f  f  f  f 
not
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rqymrqymrqymrqym
do honor

     Yb0lYb0lYb0lYb0l
my father

  f0 f0 f0 f0
but

            ty0  fty0  fty0  fty0  f  0wyd0wyd0wyd0wyd  Yl Yl Yl Yl
there is no devil in me

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
said

    .38

Yxbw4Yxbw4Yxbw4Yxbw4
my glory

  0n00n00n00n0
I

        09b09b09b09b
do seek

  f  f  f  f 
not

  Nyd Nyd Nyd Nyd
and

  0n00n00n00n0
<I>

    .39  Yl Yl Yl Yl 
me

 Nyr9cmNyr9cmNyr9cmNyr9cm
curse

  Jwtn0w Jwtn0w Jwtn0w Jwtn0w
and you

   0n0  0n0  0n0  0n0  
I

      JwklJwklJwklJwkl
to you

   0n0   0n0   0n0   0n0
I

  rm0rm0rm0rm0
say

  Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

  Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

    .40  J0dwJ0dwJ0dwJ0dw
and judges

  09bd09bd09bd09bd
who seeks

  whwhwhwh
He

  ty0ty0ty0ty0
there is

Nyrm0Nyrm0Nyrm0Nyrm0
said

    .41    Ml9lMl9lMl9lMl9l
forever

  0zxn0zxn0zxn0zxn
he will see

     ffff
not

  Fwm Fwm Fwm Fwm
death

  r=nr=nr=nr=n
keeps 1

     YtlmdYtlmdYtlmdYtlmd
who my words

        NmdNmdNmdNmd
that he

   tymtymtymtym
died

  Mhrb0  Mhrb0  Mhrb0  Mhrb0
Awraham

   Kl Kl Kl Kl  ty0ty0ty0ty0
you have

            0wydd0wydd0wydd0wydd
that a devil

     N9dyN9dyN9dyN9dy
we know

  04h04h04h04h
now

  0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
the Yehudeans

  hlhlhlhl
to him

 FwmFwmFwmFwm
death

   r=nr=nr=nr=n
keeps

      YtlmdYtlmdYtlmdYtlmd
who my word

      NmdNmdNmdNmd
that he

  tn0  tn0  tn0  tn0
you

  rm0rm0rm0rm0
say

  tn0wtn0wtn0wtn0w
and <you>

  0ybnw0ybnw0ybnw0ybnw
and the prophets

     Jwb0Jwb0Jwb0Jwb0
our father

        NmNmNmNm
than

  tn0tn0tn0tn0
you

     BrBrBrBr
greater

  tn0tn0tn0tn0
are

  0ml0ml0ml0ml
why

    .42    Ml9lMl9lMl9lMl9l
forever

     M9=nM9=nM9=nM9=n
will taste

  f  f  f  f 
not

tn0tn0tn0tn0
you

   db9db9db9db9
do make

  wnmwnmwnmwnm
who

   wtymd   wtymd   wtymd   wtymd
who died

  0ybn0ybn0ybn0ybn
the prophets

     NmwNmwNmwNmw
and than

  tymdtymdtymdtymd
who died

  Mhrb0   Mhrb0   Mhrb0   Mhrb0  
Awraham

Y4pnY4pnY4pnY4pn
myself

  0n00n00n00n0
I

   Xb4m   Xb4m   Xb4m   Xb4m
glorify

  0n00n00n00n0
<I>

  J0 J0 J0 J0
if

  (w4y (w4y (w4y (w4y
Yeshua

     JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
said

    .43    K4pnK4pnK4pnK4pn
yourself

YlYlYlYl
me

        Xb4mdXb4mdXb4mdXb4md
who glorifies

     Yb0Yb0Yb0Yb0
my Father

  Yhwty0 Yhwty0 Yhwty0 Yhwty0
is

      MdmMdmMdmMdm
anything

   0wh0wh0wh0wh
<it is>

   f  f  f  f 
not

  Yxbw4  Yxbw4  Yxbw4  Yxbw4 
my praise

  Yhynwt9dyYhynwt9dyYhynwt9dyYhynwt9dy
you do know Him

     fwfwfwfw
and not

    .44    whwhwhwh
is

     Jhl0dJhl0dJhl0dJhl0d
that our God

 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0 Jwtn0
you

   Nyrm0d  Nyrm0d  Nyrm0d  Nyrm0d
whom said

  wh wh wh wh 
He

   hlhlhlhl
Him

  0n00n00n00n0
I

        (dy(dy(dy(dy
do know

     fdfdfdfd
that not

  0n00n00n00n0
I

   rm0rm0rm0rm0
say

     J0wJ0wJ0wJ0w
and if

     hlhlhlhl
Him

  0n00n00n00n0
I

  (dy (dy (dy (dy
know

  Nyd Nyd Nyd Nyd
but

  0n0  0n0  0n0  0n0  
<I>

htlmwhtlmwhtlmwhtlmw
and His Word

  hlhlhlhl
Him

  0n00n00n00n0
I

  (dy (dy (dy (dy 
know

 f0 f0 f0 f0
but

     Jwktwk0Jwktwk0Jwktwk0Jwktwk0
like yourselves

  0bdk  0bdk  0bdk  0bdk
a liar

  Yl Yl Yl Yl  0n00n00n00n0  0wh 0wh 0wh 0wh 
I would be

YmwyYmwyYmwyYmwy
my day

   0zxnd0zxnd0zxnd0zxnd
to see

     0wh0wh0wh0wh
did

  Xwsm Xwsm Xwsm Xwsm
long

     Jwkwb0Jwkwb0Jwkwb0Jwkwb0
your father

   Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0 Mhrb0
Awraham

    .45   0n00n00n00n0
I

  r=n r=n r=n r=n 
keep

 Lykd9Lykd9Lykd9Lykd9
yet

  0ydwhy0ydwhy0ydwhy0ydwhy
the Yehudeans

  hlhlhlhl
to him

  Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0 Nyrm0
said

    .46        YdxwYdxwYdxwYdxw
and rejoiced

  0zxw0zxw0zxw0zxw
and he saw [it]

1.   Literally, ‘Watches over.’ or ‘Nurtures.’
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JwhlJwhlJwhlJwhl
to them

  rm0rm0rm0rm0
said

    .47  tyzxtyzxtyzxtyzx
you have seen

  Mhrb0lw Mhrb0lw Mhrb0lw Mhrb0lw
yet Awraham

  tywhtywhtywhtywh
you are

  f  f  f  f 
not

  Nyn4 Nyn4 Nyn4 Nyn4  Ny4mx Ny4mx Ny4mx Ny4mx  rb rb rb rb 
fifty years old

      Mhrb0Mhrb0Mhrb0Mhrb0
Awraham

   0whn0whn0whn0whn
existed

      fd9dfd9dfd9dfd9d
that before

   Jwkl Jwkl Jwkl Jwkl
to you

         0n00n00n00n0
I

   rm0rm0rm0rm0
say

   Nym0 Nym0 Nym0 Nym0
truly

   Nym0  Nym0  Nym0  Nym0
truly

   (w4y  (w4y  (w4y  (w4y 
Yeshua

(w4yw(w4yw(w4yw(w4yw
and Yeshua

  Yhynwmgrnd Yhynwmgrnd Yhynwmgrnd Yhynwmgrnd
to stone him

  0p0k0p0k0p0k0p0k
rocks

  wlq4wwlq4wwlq4wwlq4w
and they took up

    .48    Yty0Yty0Yty0Yty0
was 1

   0n0  0n0  0n0  0n0  
I

Lz0wLz0wLz0wLz0w
and left

  Jwhtnyb  Jwhtnyb  Jwhtnyb  Jwhtnyb
their midst

  rb9wrb9wrb9wrb9w
and passed through

     fkyhfkyhfkyhfkyh
the temple

     NmNmNmNm
from

     QpnwQpnwQpnwQpnw
and departed

  Y4=t0   Y4=t0   Y4=t0   Y4=t0  
hid

1.   See note on verse 13.  The idiom is present here in the English as well.


